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1 03.6.001 1 TRAVERSA MAIN BEAM TRAVERSE QUERSTANGE SOPORTE
2 03.6.002 2 1a ASTA SFILABILE ROD TIGE STANGE VASTAGO
3 03.6.020 2 2a ASTA SFILABILE ROD TIGE STANGE VASTAGO
4 CT.1.003 2 CATENA FLEYER CHAIN FLEYER CHAINE KETTE CADENA
5 VT.1.009 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
6 DA.2.010 8 DADO AUTOBLOC. STOPNUT ECROU DE SURETE SPERRMUTTER TUERCA AUTOTRABAD.
7 DA.1.014 4 DADO NUT ECROU MUTTER TUERCA
8 DA.1.015 4 DADO NUT ECROU MUTTER TUERCA
9 05.2.007 4 REGISTRO CATENA CHAIN ADJUSTER REGLEUR SCHEIBEREGISTER REGISTRADOR DE CAD.
10 PI.0.005 2 PIATTO RIPRESA GIOCO PLATE PLATEAU TELLER PLATO
11 VT.0.025 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
12 PI.0.004 2 PIATTO RIPRESA GOCO PLATE PLATEAU TELLER PLATO
13 PA.1.008 4 PATTINO SLIDING BLOCK BLOC DE GLISSEMENT GLEITSTUECK PATIN
14 VT.1.033 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
15 05.2.006 2 ATTACCO CATENA CHAIN CONNECTION ATTELAGE KUPPLUNG FIJADOR DE CADENA
16 PA.1.009 8 PATTINO SLIDING BLOCK BLOC DE GLISSEMENT GLEITSTUECK PATIN
17 05.2.026 16 BOCCOLA FILETTATA BUSHING DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
18 VT.0.024 20 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
19 RO.2.005 8 RONDELLA WASHER RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA
20 05.2.008 4 RULLO ROLLER POULIE ROLLE RODILLO
21 BR.0.001 4 BOCCOLA BUSHING DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
22 PE.1.001 4 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO
23 AE.1.006 8 ANELLO ELASTICO SNAP RING ANNEAU RESSORT SICHERUNGSRING ANILLO ELASTICO
24 PE.7.001 4 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO
25 VT.1.035 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
* 2 6 TR.34.21.0 2 MARTINETTO SFILO HYDRAULIC CYLIND. VERIN COMPLET WINDE (IM GANZEN) GATO COMPLETO
27 PI.0.006 4 PIATTO PLATE PLATEAU TELLER PLATO
28 RO.2.010 8 RONDELLA WASHER RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA
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29 CT.1.002 2 CATENA FLEYER CHAIN FLEYER CHAINE KETTE CADENA
30 GH.1.005 2 GHIERA AUTOBLOC. RING NUT EMBOUT NUTMUTTER ABRAZADER
31 03.5.047 2 PIATTELLO PLATE EPESSEUR PLATTE PLACA
32A 03.4.025 2 DISTANZIALE (versione"S" SPACER ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SEPARADOR
32B 03.4.037 2 DISTANZIALE (Versione"L") SPACER ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SEPARADOR
33 VT.3.003 2 GRANO SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
* 3 4 TR.35.20.3 2 MARTINETTO STABILIZ. HYDRAULIC CYLIND. VERIN COMPLET WINDE (IM GANZEN) GATO COMPLETO
35 03.3.508 2 KIT PIATTELLO STAB. KIT PLATE KIT EPESSEUR PLATTE SATZ KIT PLACA
36 VT.2.022 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
37 DA.2.002 10 DADO AUTOBLOC. STOPNUT ECROU DE SURETE SPERRMUTTER TUERCA AUTOTRAB.
38 03.4.058 2 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ
39
40
41 03.7.029 2 AGGANCIO HOOK CROCHET HAKEN GANCHO
42 03.7.030 2 FERMO
43 VT.0.027 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
44 MO.3.003 2 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE
45 VT.0.023 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
46 RO.2.019 2 RONDELLA WASHER RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA
47 03.5.554 2 CARTER CASING CARTER GEHAUSE CARTER
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SUPPORTO STABILIZZATORI - OUTRIGGERS SYSTEM
SUPPORT STABILISATEUR - STUTZBEINE
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1 RA.1.308 4 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
2 TU.0.010 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
3 RA.1.108 6 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
4 VA.1.008 2 VALVOLA VALVE SOUPAPE VENTIL VALVULA
5 TU.0.075 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
6 RO.7.003 2 RONDELLA DI TENUTA SEALING WASHER RONDELLE D'ETANCHEITE DICHTRING ARANDELA DE RETENC.
7 NI.1.005 2 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPLE NIPLE
8 TF.2.007 8 TUBO FLESSIBILE HOSE TUYAU FLEXIBLE SCHLAUCH TUBO FLEXIBLE
9 TU.0.135 4 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
10 TU.0.136 4 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
11 DA.2.002 4 DADO NUT ECROU MUTTER TUERCA
12 TU.0.137 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
13 RA.1.304 2 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
14 RA.1.105 2 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
15 RA.1.253 4 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
16 VT.O.039 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
17 03.5.034 1 SUPPORTO SUPPORT SOPPORT LAGER SOPORTE
18 VT.O.024 4 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
19 03.5.036 1 CARTER CASING CARTER GEHAUSE CARTER
20 MS.0.003 5 MORSETTO FASTENINGUNIT ARRETOIR KLEMME CONEXION
21 VT.O.023 5 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
22 TU.0.138 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
23 TU.0.131 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
24 TU.0.140 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
25 RA.1.058 8 DADO NUT ECROU MUTTER TUERCA
26 RA.1.008 8 ANELLO RING ANNEA RING ANILLO

VERSIONE "L AR"
17 03.5.037 1 SUPPORTO SUPPORT SOPPORT LAGER SOPORTE
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1 03.6.030 1 TRAVERSA MAIN BEAM TRAVERSE QUERSTANGE SOPORTE
2 03.6.031 2 1a ASTA SFILABILE ROD TIGE STANGE VASTAGO
3 03.6.032 2 2a ASTA SFILABILE ROD TIGE STANGE VASTAGO
4 CT.1.004 2 CATENA FLEYER CHAIN FLEYER CHAINE KETTE CADENA
5 VT.1.009 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
6 DA.2.010 8 DADO AUTOBLOC. STOPNUT ECROU DE SURETE SPERRMUTTER TUERCA AUTOTRABAD.
7 DA.1.014 4 DADO NUT ECROU MUTTER TUERCA
8 DA.1.015 4 DADO NUT ECROU MUTTER TUERCA
9 05.2.007 4 REGISTRO CATENA CHAIN ADJUSTER REGLEUR SCHEIBEREGISTER REGISTRADOR DE CAD.
10 PI.0.005 2 PIATTO RIPRESA GIOCO PLATE PLATEAU TELLER PLATO
11 VT.0.025 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
12 PI.0.004 2 PIATTO RIPRESA GOCO PLATE PLATEAU TELLER PLATO
13 PA.1.008 4 PATTINO SLIDING BLOCK BLOC DE GLISSEMENT GLEITSTUECK PATIN
14 VT.1.033 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
15 05.2.006 2 ATTACCO CATENA CHAIN CONNECTION ATTELAGE KUPPLUNG FIJADOR DE CADENA
16 PA.1.009 8 PATTINO SLIDING BLOCK BLOC DE GLISSEMENT GLEITSTUECK PATIN
17 05.2.026 16 BOCCOLA FILETTATA BUSHING DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
18 VT.0.024 20 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
19 RO.2.005 8 RONDELLA WASHER RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA
20 05.2.008 4 RULLO ROLLER POULIE ROLLE RODILLO
21 BR.0.001 4 BOCCOLA BUSHING DOUILLE BUCHSE CASQUILLO
22 PE.1.001 4 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO
23 AE.1.006 8 ANELLO ELASTICO SNAP RING ANNEAU RESSORT SICHERUNGSRING ANILLO ELASTICO
24 PE.7.001 4 PERNO PIN PIVOT BOLZEN PERNO
25 VT.1.035 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
* 2 6 TR.36.21.0 2 MARTINETTO SFILO HYDRAULIC CYLIND VERIN COMPLET WINDE (IM GANZEN) GATO COMPLETO
27 PI.0.006 4 PIATTO PLATE PLATEAU TELLER PLATO
28 RO.2.010 8 RONDELLA WASHER RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA

TR.35.15.25 EXPHA
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29 CT.1.005 2 CATENA FLEYER CHAIN FLEYER CHAINE KETTE CADENA
30 GH.1.005 2 GHIERA AUTOBLOC. RING NUT EMBOUT NUTMUTTER ABRAZADER
31 03.5.047 2 PIATTELLO PLATE EPESSEUR PLATTE PLACA
32A 03.4.025 2 DISTANZIALE (versione"S" SPACER ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SEPARADOR
32B 03.4.037 2 DISTANZIALE (Versione"L") SPACER ENTRETOISE ABSTANDSTUECK SEPARADOR
33 VT.3.003 2 GRANO SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
* 3 4 TR.35.20.3 2 MARTINETTO STABILIZ. HYDRAULIC CYLIND. VERIN COMPLET WINDE (IM GANZEN) GATO COMPLETO
35 03.3.508 2 KIT PIATTELLO STAB. KIT PLATE KIT EPESSEUR PLATTE SATZ KIT PLACA
36 VT.2.022 8 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
37 DA.2.002 10 DADO AUTOBLOC. STOPNUT ECROU DE SURETE SPERRMUTTER TUERCA AUTOTRABAD.
38 03.4.058 2 PROTEZIONE PROTECTION PROTECTION SCHUTZ

41 03.7.029 2 AGGANCIO HOOK CROCHET HAKEN GANCHO
42 03.7.030 2 FERMO
43 VT.0.027 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
44 MO.3.003 2 MOLLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE
45 VT.0.023 2 VITE SCREW VIS SCHRAUBE TORNILLO
46 RO.2.019 2 RONDELLA WASHER RONDELLE UNTERLEGSCHEIBE ARANDELA
47 03.5.554 2 CARTER CASING CARTER GEHAUSE CARTER
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1 RA.1.308 4 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
2 TU.0.010 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
3 RA.1.108 4 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
4 VA.1.008 2 VALVOLA VALVE SOUPAPE VENTIL VALVULA
5 TU.0.076 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
6 RO.7.003 4 RONDELLA DI TENUTA SEALING WASHER RONDELLE D'ETANCH. DICHTRING ARANDELA DE RETENCION
7 NI.1.004 4 NIPPLO NIPPLE NIPPLE NIPPLE NIPLE
8
9
10
11 AV.2.003 2 AVVOLGITUBO HOSE ROLLER ENROULEUR DE TUYAU SCHLAUCHWICKLER
12 TU.0.075 2 TUBO RIGIDO PIPE TUBE ROHR TUBO
13 RA.1.304 2 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
14 RA.1.105 2 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
15 RA.1.253 4 RACCORDO PIPE FITTING RACCORD DE TUYAU ROHRVERBINDUNG CONEXION
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